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Felhívás 
erdélyi diákok elszállásolására
Tisztelt Lakosság!
Erdélyi testvértelepülésünkről Kecset-Kisfaludról diákok utaznak
Szadára, hogy részt vegyenek a Szadai Szüreti mulatságon. A diákok
elszállásolására családok segítségét várjuk, akik szeptember 25–28-ig
terjedő időszakban befogadásukról gondoskodnának. Akinek erre le-
hetősége van, kérjük jelezze szándékát: Szada Nagyközség Önkor-
mányzatánál (Lőrinczy Orsi 06-30-536-2783).

Szadai trombitások 
a neukirchi fúvósoknál

Szada és Neukirch testvértelepülé-
seket nemcsak hivatalos kapcsolat,
hanem élő baráti szálak és egyéni
kezdeményezések is összekötik.
Tavalyi látogatásunkon a Czibere
Hagyományőrző Néptáncegyüttes
műsorát hatalmas siker övezte, tán-
caik és átöltözésük közötti kis időt
a trombitás ikrek, Scherzinger
Gábor és Rafael előadása töltötte
ki. A vájt fülű neukirchi zenészek
elismerően megjegyezték, bármi-
kor szívesen fogadják az ifjakat a
zenekarukba együttzenélésre. A
gondolatot idén nyáron a fiúk tet-
tekre váltották, és összekötötték
egy kis mezőgazdasági munkával.
Két hetet dolgoztak a Bosch és
Schupp család tehenészetében, sza-
badidejükben pedig elmentek a fú-
vószenekari próbákra, hogy a ha-

gyományos Hexenfest (boszorkány ünnep a boszorkányháznál) kétnapos
rendezvényén a zenekarral fellépjenek. A vasárnapi misén és az azt követő
vigadalmon több mint három órás koncerten fújták a trombitát a zene-
karral a közönség örömére. Nagyszerű élményekkel és új barátokkal gaz-
dagodva tértek haza. Jövő júniusban a neukirchiek látogatnak Szadára. A
szervezők szívesen várják a szadaiak ötleteit, hogyan tudnánk közösen elő-
adni valamit a neukirchi fúvószenekarral.

A szadai népi együttes idén ünnepli fennállásának 40. évforduló-
ját. Szeretettel várunk mindenkit, aki az eltelt idő alatt részt vett
az együttes munkájában. Ezen a napon, október 10-én Cziberéné
Szító Máriára is emlékezünk, aki létrehozta az együttest. Szeret-
nénk, ha találkoznának az együttes régi és jelenlegi tagjai. Várunk
tehát szeretettel mindenkit ezen a jeles napon, kérjük jelentkezze-
tek Dulai Sándorné – Éva néninél a 06-28-405-446 vagy a 06-20-
9117-212 telefonon és e-mail-ben dulai.eva@invitel.hu.

Szakács álláshirdetés
A Szada Önkormányzat 

Gyermek- és Szociális Étkeztetési Konyhája 
szakácsot keres diétás szakács végzetséggel 

2015. szeptemberi kezdéssel.
A pályázatok benyújtásának módja:

Postai úton, Szada Önkormányzat Gyermek- és Szociális 
Étkeztetési Konyhája (2111 Szada, Dózsa György út 61.) 

Kérjük a borítékon feltüntetni a pályázati adatbázisban szereplő
azonosító számot: 

1/2015., valamint a munkakör megnevezését: szakács.
A pályázat benyújtásának határideje:

2015. szeptember 8.
Érdeklődni lehet napközben Hegedüs András élelmezésvezetőnél

a 08-28-503-585 számon.

Köszönetnyilvánítás Köszönetet mondunk mindazoknak, akik
szeretett halottunk Gerhát János temetésén részt vettek, sírjára virágot,
koszorút helyeztek, gyászunkban osztoztak. A gyászoló család.

APRÓHIRDETÉS  � Többféle mátrai minőségi borszőlő előjegyezhető! Tel: 20/3747-107

Negyven évesek
lettünk!

cherzinger testvérek
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Útlezárás 
és forgalomelterelés
Szadán
A tervezett útfelújítások miatt jelentős változások lesznek
szeptemberben Szadán. A Rákóczi utca és a Postaköz fel-
újítását, valamint a Szabadság utca, Konc köz és a
Borkő utca felújítását két lépcsőben végzi el a kivitele-
ző Penta Kft.

RÁKÓCZI UTCA ÉS A POSTAKÖZ FELÚJÍTÁSA
Első szakaszban a Rákóczi utca és a Postaköz felújítása
miatt 2015. 08. 31-től 2015. 10. 05-ig a Rákóczi utcát
teljes hosszában lezárják. Ebben az időszakban az új óvoda
parkolóját, a gyógyszertárat és az orvosi rendelőt a Postaköz
utcán keresztül lehet megközelíteni, amit erre az időre két-
irányúsítanak.
Második szakaszban 2015. 10. 05-től 2015. 10. 31-ig a
Postaköz utcát zárják le. Az új óvoda parkolóját, valamint
a gyógyszertárat és orvosi rendelőt a Dózsa György út (főút)
illetve a Rákóczi utca felől lehet majd megközelíteni, ami
részlegesen kétirányúsítva lesz.
Az építkezés teljes időtartama alatt 2015. 08. 31-től 2015.
10. 31-ig a Székely Bertalan út a Dózsa György út (főút)
irányába zsákutca lesz. Ezt az útszakaszt a Vasút utca felé
lehet elkerülni. 

SZABADSÁG UTCA–KONC KÖZ–BORKŐ UTCA
FELÚJÍTÁSA
Első szakaszban a Szabadság utca és Borkő utca felújítá-
si munkálatai alatt 2015. 08. 31-től 2015. 10. 12-ig idő-
szakosan lesz lezárva. Ezen időszakok alatt a terelőút a Koncz
köz–Dózsa György út (főút) útvonalon lehetséges.
Második szakaszban a Koncz köz 2015. 10. 12-től 2015.
10. 31-ig lesz lezárva, kerülni a Szabadság utca–Arany
János utca–Kisfaludy utca–Dózsa György út (főút) útvona-
lon lehet.
Az útfelújításokkal járó kellemetlenségekért elnézést
kérünk a lakosságtól. A türelemért cserébe két hónap
múlva szilárd burkolatú korszerű utcákat adunk vissza!
Megértésüket köszöni a kivitelező Penta Kft.

Szeptemberben ismét lehet 
a kerti hulladékot égetni

Szada Nagyközség Önkormányzat Képviselő-testületének 
az avar és kerti hulladékok nyílttéri égetéséről, 

valamint a tűzgyújtásra vonatkozó szabályokról szóló
4/20I3. (04.05.) rendeletének 4 § (1) bekezdése alapján

a kerti hulladék égetése minden év

március 1. és április 30. között, valamint
szeptember 1. és október 31. között történhet

keddi és pénteki napokon 
(amennyiben ezek a napok nem ünnepnapok)

14.00–20.00 óra közötti időben.
Az égetésre vonatkozó további szabályokat a fenti rendelet 

4. §-a szabályozza.

Szada, 2014. augusztus 11.

Jámbor Lajos jegyző

Rákóczi u. és a Postaköz felújítása 1. szakasz

Rákóczi u. és a Postaköz felújítása 2. szakasz

Szabadság u.–Konc köz–Borkő u. felújítása 1. szakasz

Szabadság u.–Konc köz–Borkő u. felújítása 2. szakasz
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Tekintettel a kedvezőtlen időjárásra, államalapító Szent István kirá-
lyunkra a Faluházban emlékeztünk meg az ünnep délelőtt jén. A Him-
nusz eléneklése után Harsányiné Gilvácsi Györgyi köszöntötte a
megjelenteket, majd „Szent István áldása szálljon le mireánk” címen
Benedek Krisztina népi énekes, Pertis Szabolcs népzenész, Pertis
Virág népi énekes növendék és Széphalmi Pál táncművész ünnepi
műsora következett. A népi énekek után Oroszi Sándor polgármes-
ter osztotta meg gondolatait, felidézve az államalapítás emlékét és az
ezer éves múlt történéseit. Oroszi Sándor kihangsúlyozta, hogy a
magyar államalapítás ünnepén egyszerre emlékezünk a múltra és

tekintünk a jövőbe.
Több mint ezer esz-
tendővel ezelőtt
elődeink tudták,
hogy a keresztény
Európában csak
keresztény állam
tud gyökeret verni.
Szent István kirá-
lyunknak rendkívüli
e r ő f e s z í t é s é b e
került a törzsi ellen-
tétek felszámolása,
az egységes nemzet
m e g t e r e m t é s e .
Államalapító kirá-
lyunk intelmei a mai
napig érvényesek.
Napjainkban is csak
egy dolgot lehet
tenni – mondta a
polgármester –
Isten segítségét
kérve egymásban
bízva harcolnunk

kell minden ellen, ami a magyarság ellen szól. Támaszkodni kell a
kereszténység közösségformáló erejére. Az elmúlt évszázadokban
csak akkor sikerült felemelkednünk, amikor lélekben is erősek vol-
tunk. Az új kenyérre kitérve Oroszi Sándor polgármester elmondta,
hogy a kenyeret isteni szentségként tiszteljük és úgy fogyasszuk.
Az ünnepnap az államalapítás történelmi jelentőségű emléknapja mel-
lett egyben az új kenyér ünnepe is. Az új kenyeret először Balázs And-
rás katolikus káplán szentelte fel, majd a Szadán egyházi szolgálatát
most kezdő Sándor Levente református lelkész mondott igei áldást,
az ökomenikus igehirdetést a baptista Szigeti Péter zárta (külön
köszönjük a Varga pékségnek az új kenyeret). A magasztos eszmék
után az augusztus 20-i ünnepség meghatározó eseménye az új kenyér
megszegése következett. A hagyományoknak megfelelően ez a feladat
a polgármesterre hárult, majd az ünnepség zárásaként a jelenlévők elé-
nekelték régi himnuszunkat a Boldogasszony Anyánkat. A program
végén a felszentelt új kenyeret az asszonykórus tagjai és Oroszi Sán-
dor polgármester kínálta körbe a termet betöltő közönségnek. Az Ist-
ván napi terített asztalon a Faluház előterében most is bőséggel kínál-
tak gyümölcsöt, pogácsát és italt.                                          Polgár

Szent István államalapító királyunk 
és az új kenyér szadai ünnepe

A kép előterében Sándor Levente az új református lelkész

Széphalmi Pál táncművész
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Sándor Levente 1978-ban született Sárospata-
kon. Egy 13 gyermekes református lelkészcsa-
lád nyolcadik gyermekeként To kaj-Hegyalján
nőtt fel. A szülei Vámosújfaluban voltak lelké-
szek. A Sárospataki Református Gimnáziumban
érettségizett 1996-ban. Ezután Miskolcon tanult
egy amerikai hátterű teológiai és missziós is -
kolában, ami a református egyházon belül műkö-
dött. Amikor a misszió szakított a református
egyházzal, akkor Sándor Le vente is kilépett az
amerikai teológiai iskolából. Ezt követően került
Budapestre az Albert Schweitzer Református
Szeretet Otthonba. Itt ismerte meg feleségét
Andreát, aki hittanoktató. Teológiai tanulmánya-
it 2004-ben a Károli Gáspár Református Egye-
tem Hittudományi Karán folytatta. 2009-ben
került segédlelkészként Sárbogárdra, majd
beosztott lelkészként szolgált az ottani esperes
mellett. Szadára július 21-én költözött családjá-
val. Két gyermeke van Vazul és Hedvig. Az
augusztus 20-i ünnepség után beszélgettünk a
lelkész úrral.
Lassan már két hónap is eltelt a bemutatkozó
szolgálata óta. A református gyülekezetben sok
szeretettel beszélnek a lelkész úrról, most az
ünnepségen a falu lakosságával is találkozha-
tott. A kenyéráldáskor elmondott beszédét többen megtapsolták, de
mivel ezt ilyenkor nem illik, gyorsan elnémultak az összecsapódó tenye-
rek. Ez az apró kis „színházi szösszenet” is jelezte, hogy ön különlege-
sen szolgálja a gyülekezetét!
Istennek adunk hálát azért, hogy ide vezetett bennünket és hisszük, hogy Ő fogja
megáldani életünket és Gyülekezetünket is. Szent István ünnepén is fontos
kihangsúlyozni az Istenbe vetett hitünket, mert ha Ő egyengeti utunkat, akkor
van mire alapozni, van mire építeni. Augusztus 20-a kettős ünnep: a hálaadás
és az emlékezés ünnepe. Büszkék lehetünk arra, hogy Isten áldott népe lehet
nemzetünk, akiknek adott valóban szent királyokat és hálát adhatunk azért, hogy
Isten most is gondoskodik rólunk. A mi célunk, hogy átadjuk Isten Igéjét, köz-
vetítsük, az Ő gondolatait, és akaratát. Akkor örülök, ha ez sikerül. 
A Szadai Gyülekezet régóta keresi azt a lelkészt, aki a szétszéledt lel-
keket össze tudná terelni. Mikor dőlt el, hogy a szolgálatát Szadán foly-
tatja?
A Szadai Gyülekezet áprilisban keresett meg bennünket először, jót beszél-
gettünk a küldöttséggel, de akkor még úgy tűnt, hogy mi Sárbogárdon fogunk
maradni. Aztán a dolgok megváltoztak, az egyházvezetés Sárbogárdra mást
akart helyezni. Többszöri találkozás után kölcsönös szimpátia alakult ki a sza-
dai testvérek és közöttünk. Májusban a presbitérium meghívott a Szadai Gyü-

lekezet lelkészének. Június 14-én volt a bemutató
szolgálatom a gyülekezetben és június 21-én a
gyülekezet egyhangúlag megválasztott, hogy
legyek a Szadai Református Egyházközség lelki-
pásztora. Ezt a megtiszteltetést örömmel vállaltam
és családommal együtt szívesen jöttünk a szadai
testvérek közé. 
Milyennek találja Szadát?
Jó benyomásaim vannak, nagyon pozitív mindaz,
amit átéltünk. A gyülekezet példásan össze tudott
fogni, szépen felújították a parókiát. Ahhoz képest,
amin átmentek az utóbbi időben, nagyon egysé-
gesnek látom a gyülekezetet, reméljük, hogy azok
akik egy kicsit eltávolodtak ezekben a nehezebb
időkben, azok is vissza fognak térni. A település
vezetése is nagyon szimpatikus, a szadaiak érdekét
képviselik és összefogják a lakosságot. A falu
nagyon szép és rendezett, csak jót tudok mondani.
Mit szeretne megvalósítani Szadán?
Célunk és vágyunk a gyülekezet építése, gyarapí-
tása. Szeretnénk a gyermekeket és a fiatalokat is
bevonni a gyülekezet életébe, hogy ők is jól érez-
zék magukat a gyülekezet közösségében és lelki
családra, lelki otthonra találjanak itt. Feleségem a
hitoktatásban, a gyermek-istentiszteleteken, és az
ifjúságban fog szolgálni. Ugyanakkor szeretnénk,

ha az idős testvérek is éreznék, hogy az egyház, a gyülekezet nem felejtette
el őket, ezért szeretnénk látogatni az idős beteg testvéreket is. Szeretnénk
minden korosztályt megszólítani és megérinteni Isten szeretetével.

Új református lelkésze van a falunak

Sándor Levente és családja
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Állami ünnepünk és az új kenyér ünnepéhez kötődő szadai megemlékezés
augusztus 20-án a Faluházban megrendezett ünnepséggel kezdődött és egy-
napos szünet után augusztus 22-én a település spotpályáján a „falunappal”
zárult. Idén az ételt a Szőlészeti és Borászati Egyesület szolgáltatta a prog-
ramra kilátogatók számára. Paulovics László az egyesület elnöke bogrács-
ban készült pörkölttel kínálta a vendégeket. Több mint 100 adagot mértek
ki. Délután háromkor már mosogathattak, mert minden ételük elfogyott.
A Nyugdíjas Klub most is szorgalmasan árulta a palacsintát és a lángost.
Nagy népszerűsége volt a sportpályán üzemelő büfének is, a sátrukban folya-
matos sor állt az ételért és az italért, de nem panaszkodhatott a kürtöskalá-
csos sem. A hátsó edzőpályán lévő vidámpark délutánra „pörgött” fel. A
gyerekek nagy örömére az ugrálóvár és a mini akadálypálya egész nap ingye-
nesen volt igénybe vehető.
A már hagyományos Szent István Napi Mulatság egész napos elfoglaltságot
kínált az érdeklődőknek, de valójában nagyobb tömeg csak a délután kez-
dődött műsorokra látogatott ki. A délelőtt meghirdetett kispályás labdarú-
gó tornán négy csapat indult. A körmérkőzések után a villámtornát az Old
Boys I. csapata nyerte, megelőzve a turaiakat. Az oklevelet Oroszi Sándor
polgármester adta át a csapatoknak.
Délután a programokat egy western lovasbemutató nyitotta meg. Kiderült,
hogy a lovasok és a lovak, – a Konor Ranch – szadaiak. A látványos bemu-
tatót Mayer Gábor a lovastanya tulajdonosa kommentálta. Az egyik lovas
reining-et vagyis western díjlovaglást mutatott be, ahol a lovat a legkisebb
segítséggel irányítják. A következő lovas a western lovaglás másik verseny-
számában lovagolt – ez a barrel racing (hordókerülés) és a pole bending
(szlalomozás) a gyorsaság és fordulékonyság bemutatója volt. Külön köszö-
net Mayer Gábornak, aki lovaival egész nap ingyen lovagoltatta a gyereke-

Szent István Na

Az akadálypálya és az ugrálóvár ingyen volt

Több mint 100 adag pörköltet készített a Borászati Egyesület

A mindig lelkes Nyugdíjas Klub

Nagy érdeklődés kísérte a lovasbemutatót Kiss Istvánné, Galambos Sámuel és Simon Jánosné

Elvarázsolt királyfi a Napraforgó Meseszínház előadásában
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ket, akárcsak májusban a majálison. Ez a lovas szakág egy éve kezdte meg
a ténykedését a faluban.(részletes bemutatásukat egy későbbi lapszámban
olvashatják majd).  
Délután fél öttől a sportpályán felállított színpadon folytatódtak a progra-
mok. Hivatalosan ekkor nyitotta meg a rendezvényt Oroszi Sándor. Pol-
gármesterünk állami ünnepünk alkalmából külön köszöntötte a jelenlévő
közönséget majd átadta a színpadot a gyerekeknek, akiket teljesen elbűvölt
a Napraforgó Meseszínház „Elvarázsolt királyfi” című darabja. Nagy tapsot
kaptak a Nyugdíjas Klub énekesei, Galambos Sámuel, Kiss Istvánné és
Simon Jánosné. A fellépők év elején sikeresen szerepeltek a Versegyházon
megrendezett Kistérségi Nótaversenyen, azt a jó hangulatot most is sike-
rült a színpadra varázsolniuk. A Czibere Népi Együttes és az Asszonykó-
rus nagy sikert aratott énekével és karikázó táncával. A 40 éves jubileumi
évfordulójukra készülő énekesek és táncosok profi módon szerepeltek, akár-
csak Antal Édua és Horváth Viktor, akik egy fergeteges szólóval lepték meg
a közönséget.
A Bab Társulat Óriásbáb előadása közben minden gyerek a színpadhoz sza-
ladt. Előadásukban a vásári mutatványos elemeket ötvözték bábos elemek-
kel, miközben élő zene szólt. Ilyen műsort ritkán lehet látni, amit a felnőt-
tek is nagy élvezettel néztek. Ezután Oroszi Sándor polgármester színpad-
ra szólította a képviselő-testületet,  hogy kihirdessék a kenyérsütés győzte-
sét. Egy nevező volt, Fekete Dánielné, de a „vert házi kenyere” olyan finom-
ra sikerült, hogy így szólóban is neki ítélték az első díjat és az ezzel járó 10
kg lisztet. A győztes kenyér megszegésére Vécsey László országgyűlési kép-
viselőt kérték fel. Ezután fergeteges koncertet adott a Cimbaliband zene-
kar, a közönség lelkesedését fokozta, hogy a zenekar frontemberei Szadá-
ról elszármazott zenészek, Unger Balázs és Unger Gergő. A cimbalom
Chuck Berry-jének kikiáltott Unger Balázs vezette zenekar a virágzó magyar
bulizós rock and roll és az autentikus magyar, roma és szerb zene kőkemény
ütköztetését valósítja meg. A gödöllői CimbaliBand túlnyomórészt népze-
nészekből áll. Az esti műsoridőben Wolf Kati és a Groovehouse szórakoz-
tatta a már több ezres közönséget. Judy a Groovehosue énekese Szadán
lakik, így „hazai pályán” énekelt.
Este tíz órakor lőtték fel a tűzijátékot, ami vállalkozók támogatásával való-
sult meg. Köszönet Puskás Aranka könyvelőnek (20 ezer Ft), Trans Motors
Kft.-nek (25 ezer Ft), Pap és Társa Kft.-nek (25 ezer Ft), Poly-Glass
Kft.-nek (25 ezer Ft), Varga Jánosnak – vidámparkos (60 ezer Ft), Nagy
Péter büfésnek (44 ezer Ft) és Kurucz Tibornak (25 ezer Ft). A nyárbú-
csúztató nap diszkóval zárult, a zenét Dj Kolby (Horváth Viktor) szolgál-
tatta. Az emberek biztonságára Kovács Ágoston körzeti megbízott, a Nagy
László vezette polgárőrök, valamint a biztonsági őrök vigyáztak.
Külön gratulálunk a rendezvény főszervezőjének, Lőrinczy Orsolya köz-
művelődési referensnek a színvonalas szervezésért.

Polgár

n Napi Mulatság

Bab Társulat óriásbábja

Vécsey László és a képviselő-testület gratulál a kenyérsütés győztesének

Cimbaliband zenekar, a cimbalomnál Unger Balázs

Judy a Groovehouse énekese hazai pályán énekeltCzibere Népi Együttes
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Nyári táborok a Faluházban
Idén is két tábort szerveztek, az elsőt június 15-től 19-ig az 5–9
éves korosztálynak „Vakáció vár” címen. Egy hétig változatos
program várta a kicsiket, volt erdei gyalogtúra, úszás - strandolás,
kézművesség, számháború, akadályverseny játékos feladatokkal,
mese-mozi, szerepjáték, íjászat, népi ügyességi játékok a szabadban
és sárkánykészítés.

A „Mesterek tárborát” június 22-től 26-ig rendezték meg 7–11
éves gyerekeknek. A napi programok összeállításánál a népi és ipar-
művészeti kézművesség játszotta a főszerepet. Képzett szakemberek
vezetésével meg lehetett tanulni a tűzzománc és a nemez készítés for-
télyait, de volt ezen kívül szövés-fonás, varrás, kovácsolás, kosárfo-
nás is. A gyerekek a foglalkozásokon kívül voltak strandon, kirán-
dultak, a hét programjába belefért egy erdei akadályverseny is és sok
játékos mozgás is.

Szé kely Ber ta lan 
Mû ve lô dé si Ház és Könyv tár
(Fa lu ház) prog ram jai

Mihály Dénes Szakképző Iskola 
Kistarcsán 

kedvező feltételekkel 
az alábbi iskolarendszeren kívüli

képzéseket hirdeti meg 
szeptember 1-jétől

Vállalkozói mérlegképes könyvelő
Bérügyintéző

Gép- és gyorsíró, szövegszerkesztő tanfolyam

Beiratkozás:
2015. augusztus 24., 25., 27.; 

szeptember 1., 2., 3., 8., 10. napokon 
17.00–19.00 óra között.

Beiratkozás helyszíne: 
Simándy József Általános Iskola épületében, 

2143 Kistarcsa, Ifjúság tér. 3. II. em.
Tel.: 06-70-933-6307

FOLYAMATOS ONLINE BEIRATKOZÁSI
LEHETŐSÉG!

www.mdiskola.hu/kistarcsa.php

Felnőttképzési nyilvántartási szám: 
E-000995/2014

„Vakáció vár” tábor

Aszfaltrajzverseny a Faluház előtt

Foglalkozás a Székely-kertben

Mesterek tábor résztvevői
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Már a második szakma is megszerezhető tandíjmentesen!

VÁRJUK TANDÍJMENTES* ESTI KÉPZÉSEINKEN
a Mihály Dénes Szakképző Iskola Kistarcsai Telephelyén!

Tervezett képzéseink 2015. szeptember 1-jétől

Szakközépiskolai képzések:
Gyakorló ápoló

Ápoló
Gyógypedagógiai segítő munkatárs

Pénzügyi számviteli ügyintéző/Vállalkozási és bérügyintéző
Ügyviteli titkár

Szakiskolai képzések:
Szociális gondozó és ápoló

Elektronikai műszerész
*amennyiben a feltételeknek megfelel.

Beiratkozás:
2015. augusztus 24., 25., 27.; szeptember 1., 2., 3., 8., 10. napokon 

17.00–19.00 óra között.

Beiratkozás helyszíne: 
Simándy József Általános Iskola épületében, 

2143 Kistarcsa, Ifjúság tér. 3. II. em.
Tel.: 06-70-933-6307

FOLYAMATOS ONLINE BEIRATKOZÁSI LEHETŐSÉG!
www.mdiskola.hu/kistarcsa.php

Idén nyáron folytatódott a könyvtár felújítása

Most az elhasználódott padlóburkolatot cserélték ki. Ezzel párhuzamosan
a kipakolás folyamán a teljes könyvállomány ellenőrzése is megtörtént és
az időszerűvé vált selejtezést is megcsináltuk, helyet készítve az ősszel érke-
ző új könyveknek. A könyvtár elrendezése is változott, a keresettebb gyer-
mek és ifjúsági irodalom számára nagyobb helyet biztosítottunk a nagy-
teremben, a kisebb kölcsönzési forgalmú – és az interneten már köny-
nyebben elérhető – szakirodalom a belső olvasóterembe került, egy mini
kutató kialakításával. 
Az áttekinthetőség és a könnyebb használhatóság érdekében elkülönítve
és kiemelve található a helytörténeti és a Székely Bertalan bibliográfia.
A Bagolyvár Könyvtár felhasználói igényeihez igazodva a könyvtár alap-
vető gyűjtőkörébe a gyermek és ifjúsági irodalom, valamint a felnőtt szó-
rakoztató és szépirodalom tartozik. Ezt figyelembe véve igyekszünk a jövő-
ben a gyűjteményt gyarapítani és gondozni. A meghatározó látogatói kör
számára szeretnénk bővíteni, fejleszteni a könyvtári szolgáltatások körét.
Megkezdtük a társasjátékok, logikai játékok, kártyajátékok beszerzését,
amelyeket a gyerekek, felnőttek helyben használhatnak. A tapasztalatok
alapján a már meglévő játékok kedveltek és kihasználtak, a választékot sze-
retnénk tovább bővíteni, ezért szívesen befogadunk jó állapotban lévő,
megunt, vagy “kinőtt” társas, kirakó, logikai játékokat. Könyvfelajánláso-
kat csak a gyűjtőkörnek megfelelően, korlátozott számban, tudunk fogad-
ni. A tavaly elindult és megkedvelt Dia Klub vetítései folytatódnak, idén
is előre hirdetjük a vetítési időpontokat és minden régi és új érdeklődőt
várunk a vetítésekre!
A tervezett és várható programjainkról az iskola és óvoda hirdetési felü-
letein, valamint a facebook és a Szada 2111 oldalain tájékozódhatnak. 
Olvasóinkat szeretettel várjuk a megszépült könyvtárba és rendezvénye-
inkre egyaránt!

Jakus-Nagy Mária

Szeptemberben induló kiscsoportok
Szadai Nyugdíjas klub
Vezető: Kiss Andrásné Zsuzsa
Hétfőnként 17–19 óráig
Alakformáló női torna
Vezető: Wertán Kinga
Keddenként 18–19 óráig
Akrobatikus rock and roll gyerek csoportok
Vezető: Farkas Viktória
Kedden és csütörtökön 16.30-tól 19 óráig
Etka jóga
Vezető: Fekete Eszter
Szerdánként 18–19.30 óráig
Zumba Jucussal
Szerdánként 17–18 óráig
Színházikó Színjátszó csoport
Vezető: Buzogány Márta színművésznő
Péntekenként 17.30–19 óráig
Új tagok jelentkezést a kiscsoportok foglalkozásainak időpontjában vár-
ják a vezetők!
Indulás szeptember első hetében!

Szadai Szüret
szeptember 26-án 14 órától a Székely-kertben.

Részletes programunkat a  Szada 2111 szeptemberi számában
olvashatják!

Felhívás 
a bográcsos ételek főzőversenyére

a Szadai Szüreten!

Várjuk baráti körök, közösségek, civil szervezetek jelentkezését
szeptember 21-ig

írásban vagy telefonon a Faluház elérhetőségein.

Amit biztosítunk: 
bográcshely, igény szerint tűzifa, egy-egy üveg bor. 

Kóstoltatáshoz szükséges eszközöket hozni kell!

Díjazás: 
arany, ezüst, bronz főzőkanál és további meglepetés díjak. 

A zsűri elnöke Szücs Sándor „fogadós”.

Kísérő programként meghirdetjük 
az otthon sütött szilvás sütemények versenyét!

Nevezés szeptember 21-ig a Faluház elérhetőségein.
Fődíj: 2 személyes belépő a Budapesti Széchenyi Fürdőbe.

Várjuk a jelentkezéseket!

Könyv tá ri prog ra mok
Ba goly vár Könyv tár
Te le fon 06-28-405-453
e-mail: szadakonyvtar@gmail.com
Facebook: Bagolyvár Könyvtár
Nyit va tar tás:
hét fô: 8–17, kedd: 12–19, szer da: 8–17, csü tör tök: 12–17, péntek: 8–16
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Eltelt egy év és biztosan várják már a szülők, hogy milyen történésekről
számolnak be az óvónők. A tavalyi óvodabővítéssel nőtt az óvoda létszá-
ma, így a Maci, a Mókus, a Napocska, a Süni, a Méhecske és a Katica
csoport kiegészült, az Őzike és a Pillangó csoporttal. A Maci csoport is az
új óvodába került. Mostani számunkban a Napocska, a Süni, az Őzike és
a Pillangó csoportról olvashatnak részletes beszámolót.

2014/2015-ös tanévben a Pillangó csoport programjai
A tanévkezdés mindenki számára új volt, hiszen új csoport indult. A gyer-
mekek is újonnan érkeztek, akiket Zsuzsa néni, Móni néni, Erzsike néni
fogadott. Szeptember elején szülői értekezletet tartottunk ahol megis-
merkedtünk a szülőkkel és megválasztottuk az SZMK-s szülőket. Szep-
tember 25-én volt az Óvodai Szüret ahol közösen énekeltünk és táncol-
tunk, őszi gyümölcsöket ettünk. E hónapban rendeztük meg az őszi papír-
gyűjtést, ahol aktívan részt vállaltak a szülők.
Szeptemberben és októberben folyamatosan szerveztünk társadalmi mun-
kát, aminek a célja az új óvoda takarítása, szépítése volt.
Október 30-án ünnepélyes keretek között átadták az új óvodát. Megven-
dégeltük az ünnepségre ellátogatókat. Az átadáson megtekinthettük a
nagycsoportosok előadását. November 3-án birtokba vehettük az új óvo-
dát a gyermekekkel. 
Novemberben ismét szülői értekezletet tartottunk, mely nagyban elősegí-
tette a pedagógus és szülők közti együttműködést az év további részére.

November 15-én, szombaton a hagyományos óvodai bál került megren-
dezésre, melyre az óvónők külön műsorral készültek. A szülők és a peda-
gógusok együtt mulathattak.
November 17-i héten fakopáncs vásár volt, ahol a szülők is vásárolhattak
gyermekeik számára játékot. Segítettek a játékok eladásában és felügyele-
tében is.
December 5-én jött a Télapó az óvodába. Versel és énekkel készültünk a
fogadására.
Karácsonyra először adventi koszorút készítettünk, folyamatosan deko-
ráltuk a csoportszobát.
December 16-án ünnepeltük az óvodai karácsonyt. Ezt megelőzően készí-
tettünk a gyermekekkel mézeskalácsot, amelyet ők díszítettek. Ajándékkal
is kedveskedtek szüleiknek. E napra verssel, énekekkel készültünk, melyet
együtt adtunk elő a többi csoporttal az óvoda közös fenyőfája körül.
Ezután bementünk a csoportszobába, ahol a gyerekek birtokba vehették
az új játékokat. Megvendégeltük a gyermekeket süteménnyel, üdítővel.
Karácsonyi hangulatban telt el ez a nap.
Januárban új segítőt kaptunk, Kománé Varga Mária, Marcsi néni szemé-
lyében.
A téltől farsanggal búcsúztunk. Dalokat, verseket, bálba hívogató mon-
dókákat tanultunk. Állarcokat, lampionokat festettünk. 
Február 12-én tartottuk az óvodai farsangot. Mindenki jelmezekbe bújt.
Táncoltunk, énekeltünk, farsangi fánkot, házi süteményeket ettünk. 
A védő néni is járt nálunk, megmérte a gyermekek súlyát, magasságát, vér-
nyomását, és megvizsgálta a fejbőrüket.
Február utolsó hetében tartottuk első egészség hetünket, melynek témája
a „Testünk” volt. Verseket, énekeket, mondókákat tanultunk e témakörrel
kapcsolatban. Végezetül közös képet készítettünk a faliújságra.
Nyílt napokat tartottunk az óvodában, aminek a címe „Nyitva van az
aranykapu”.
Március 9, március 23, április 2. Ezeken a napokon betekintést nyerhet-
tek az érdeklődő szülők az óvodai életbe gyermekeikkel együtt. Esetleges
kérdéseikre válaszokat kaphattak.
Március utolsó hetében „Mozgás” hetet tartottunk az óvodában. Majd a
hét utolsó napján közös tornával zártuk a projektet.
Március 31-én tartottuk a húsvétot, ebből az alkalomból meglepetéseket
rejtettünk el az óvoda folyosóján. A fiúk meglocsolták a lányokat, akik
viszonzásul csoki tojást adtak.
Áprilisban ismét volt papírgyűjtés. Ellátogatott hozzánk a fényképész, aki
csoportképet készített rólunk.
E hónap végén Föld napja alkalmából a gyermekek által hozott virágokat
ültettük balkonládákba az udvarra.
Ünnepeinkre egész évben készültünk versekkel, énekekkel. Anyák napjá-

ÓVODÁS hírek
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Éves visszatekintés az óvodában

Pillangó csoport
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ra kis ajándékokkal leptük meg az édesanyákat. Május 6-án meghitt körül-
mények között ünnepeltük ezt a napot.
Május 12-én tartottuk évzáró szülői értekezletünket. Megköszöntük a szü-
lők egész éves segítségét, érdeklődését gyermekeik iránt.
Májusban folyamatosan tartottunk fogadóórákat a szülőknek, akik ezt
örömmel vették igénybe.
Május 28-án tartott évzáró műsorunkon a gyermekek együtt játszhattak
szüleikkel, majd a csoportszobában megvendégeltük őket és szüleiket.
Oldottabb légkörben nyílt lehetőségünk beszélgetni velük. Sok segítséget
kaptunk a lebonyolításhoz (sütemény, üdítő).
Május végén gyermeknapot tartottunk az óvodában, melyre kis aprósá-
gokkal készültünk a gyerekeknek.

Dr. Szőkéné Botár Mónika (Móni néni), 
Lénárt Istvánné (Zsuzsa néni) óvónő,

Czene Zsoltné (Erzsike néni), Kománé Varga Mária (Marcsi néni) dajka

2014/2015-ös tanévben a Napocska csoport programjai
Az egész évünket sok program és tennivaló jellemezte – szinte alig tudtuk
a napirendünket tartani. Megkezdődtek számunkra is a különórák (a logo-
pédia mellett). A legnagyobb sikere a focinak volt. A természet lassan szí-
nesedett, s vele színesedett csoportszobánk és az öltözőnk is. Sok szép őszi
képet készítettünk termésekből, levelekből. A szürethez kapcsolódó ver-
seket és énekeket mondtunk és a szüreti mulatságon a vidám nótázás köz-
ben finom mustot és szőlőt is kóstoltunk.
Az őszi természetet a Margitszigeten tett kirándulásunk alkalmával is meg-
csodálhattuk – ahol, bár igencsak elfáradtunk, de sok szép élménnyel gaz-
dagodtunk.
A tél számunkra a karácsonyi ünnepre való készülődéssel, majd az ünne-
pi szerepléssel vált emlékezetessé. Sok kedves elismerést kaptunk a Falu-
karácsonyon, a Szociális Otthonban és az új oviban való szereplésünkért.
Persze a gyerekeknek a Mikulás kedves figurája is sok örömöt
hozott.Nagyon vártuk a havat, s bár nem volt sok, de azért építettünk
hóembert, sőt  még hóteknőst is.
Közben a Versmondó palánták versenyén kitűnően szerepeltek a Napocs-
kások. Többnyire Nagy B. András verseit mondták szépen hangsúlyozva,
jó kiejtéssel. Az első helyezett N. Rebeka lett, ő szerepelhetett az iskolá-
sok versenyén is. 
A farsang közeledtével újból medvebarlanggá alakult át csoportszobánk. Az
óriási sátor betöltötte a teret és vidámabbá tette gyermekeinket a kedves plüss
mackókkal együtt. A farsangi mulatozás napján ötletes jelmezekben jöttek a
gyerekek. Vidám versenyjátékkal, tánccal és fánkevéssel telt a napunk.
Tél végén elkezdtük az egészséges életmódra nevelő programot. Cso-
portszobánk telve volt finom gyümölcsökkel, zöldségekkel, magvakkal.
Óvodánkban itt is, ott is finom illatok lengtek – mi gofrit sütöttünk egész-
séges alapanyagokból, de kóstoltunk teákat, természetes ízesítőket is. A
hét végére óriási Makk Marcit készítettünk a gyerekekkel magvakból.
Tavasszal színes tenyérnyomatokkal varázsoltuk vidámabbá az öltözőt.
Csoportszobánkban a Hótündért felváltotta a Tavasztündér figurája.
Sokat mozogtunk; közös táncos tornán vettünk részt az ovi többi gyere-
kével, voltunk merész akadályversenyen és túráztunk a szadai Margitára.

Tavaszi témájú rajzokat készítettünk a Szociális Otthon által meghirdetett rajz-
pályázatra. Büszkénk voltunk gyerekeinkre, mert az idősek a Napocskások raj-
zait értékelték a legszebbeknek – sok szép ajándékkal jutalmazták a rajzolókat.
A húsvéti nyuszit kedves nyuszis énekekkel, versekkel csalogattuk, majd a
kisfiúk egész évre elegendő kölnivel locsolkodtak. Közben készületek az
újudvaron a kiskertek. Mi a napocska figuránkkal meg is jelöltük, majd
főként fűszernövényekkel ültettük be. 
Az anyukákat is megköszöntöttük, és megajándékoztuk. Az egész évi játé-
kos foglalkozások, a közös élmények, a szép és színvonalas műsorok mind
hozzájárultak ahhoz, hogy gyermekeink sokat okosodtak és ügyesedtek. 
Reméljük sikerült jól megalapoznunk a következő, iskola előtti évet. 

Lovászné Kozma Edit, Varga Csilla óvónő,
Gombai Józsefné dajka

2014/2015-ös tanévben a Őzike csoport programjai
2014. szeptember elején szülői értekezletet tartottunk, megismerkedtünk
a szülőkkel, jelet választottak gyermekeiknek és megválasztottuk az
SZMK-s anyukákat.
Szeptember 25-én szüreti mulatságon mustot kóstolhattunk, táncolhat-
tunk az udvaron és megnéztük a nagycsoport színvonalas műsorát.
Október 30-án részt vettünk az új óvoda ünnepélyes átadásán, ahol minden
érdeklődőt körbevezettünk, betekintést nyerhettek az összes helységbe.
November 3-án az új óvodában gyülekeztek az izgatott lurkók, akik alig
várták, hogy játszhassanak a játékokkal, felfedezhessék a csoportszoba min-
den zugát.
December 5-én meglátogatott minket a nagyszakállú Mikulás. Néhányan bát-
ran, egyedül álltak a Mikulás elé, aki ajándékokkal lepte meg a gyerekeket.
December 16-án az ovikarácsonyon a Süni csoport műsorát néztük meg a
tornateremben, majd verset mondtunk, énekeltünk és a csoportba visszaér-
ve a kis karácsonyfa alatt új játékok várták, hogy a gyerekek birtokba vegyék.
Január 26–30-ig a „Táplálkozás-hete” projekt keretében sok tudásra tet-
tek szert a gyerekek, játékosan ismerkedtek a zöldségekkel, gyümölcsök-
kel, azok elkészítési módjával.
Február 12-én farsangi mulatsággal búcsúztunk a téltől, sokat táncoltunk,
énekeltünk, álarcokat készítettünk, jelmezbe bújva vigadtunk.
Február 23–27-ig a „Testünk témakör” keretében ismerkedtek a gyerekek
a testrészeik nevével, a tisztálkodás fontosságával, ezekhez kis mondóká-
kat, énekeket tanultunk. Ellátogatott hozzánk a védő néni, aki megmérte
a gyerekek súlyát és magasságát és egy igazi babamérleget is hozott magá-
val, amin lemérhettük a játék baba súlyát!
Március 9-én és 13-án a „Nyitva van az aranykapu” elnevezésű program
keretében vártuk a leendő ovisokat és szüleiket. A gyerekek játszhattak a
tornateremben, kipróbálhatták az udvari játékokat, csoportszobai játéko-
kat, hogy kedvet kapjanak az óvodai élethez, a szülőknek igyekeztünk min-
den kérdésére válaszolni.
Március 15-e alkalmából zászlókat festettünk, csákó került a gyerekek fejé-
re, amit büszkén viseltek.
Március 23–27-ig a „Mozgás hete” projekt keretében ezen a héten min-
den a mozgásról szólt: sok udvari, tornatermi játék volt, lezárásként részt
vehettünk Nelli néni relaxációs tornáján is.
Március 31-én megérkezett a nyuszi a csoportba. Az udvaron csokitojást

Napocska csoport Őzike csoport
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kerestek, majd az udvarról érkezve a szobába csodálkozva vették észre,
hogy még egy húsvéti ajándékcsomaggal is kedveskedett a nyuszi!
Április 30-án az édesanyáknak kedveskedtek az ovisok egyénileg egy kis
mondókával és az általuk készített ajándékkal a „suttogó sarokban”.
Május 30-án Gyermeknapot tartottunk vidám játékkal, buborékfújással és
a járdát is kidíszíthették aszfaltkrétával!
Június 5-én az utolsó közös összejövetelünkön a gyerekek megmutathat-
ták szüleiknek az egész évben tanult mondókákból és énekekből váloga-
tott összeállításunkat. Gabi néni egy szép verssel búcsúztatta a csoportot.

Nagyné Altusz Zsuzsanna óvónő,
Bajkainé Földes Gabriella kisgyermekgondozó,

Árvainé Lászka Tímea kisgyermekgondozó,
Györki Árpádné dajka

2014/2015-ös tanévben a Süni csoport programjai
A Süni csoportos gyerekek összeszokott kis csapatként kezdték az évet a
nyár végeztével. Sokat összejárnak az óvodán kívül is, így nagyon várták
a lehetőséget, hogy itt az oviban is együtt játszhassanak. Nem jelentett
nehézséget az évkezdés.
Komolyabb problémát a cumiról való leszoktatás jelentette, ami inkább a
szülői részről ütközött nehézségekbe, a gyerekek zökkenőmentesen vették
az akadályt.
Így már elkezdődhetett az érdemi munka beszédfejlesztés terén is. Cumi
nélkül a gyerekek felszabadultabbak, barátkozóbbak, beszédesebbek lettek.
Csoportunk életében az őszi hangulat megkoronázását a szüreti mulatság
jelentette, must észítéssel, mulatozással.
Szoros kapcsolat alakult ki a könyvtáros Marcsi nénivel. Segítségünkre volt
a könyvtár megismerésében, elvarázsolta gyerekeinket rendszeres látoga-
tásain meséivel. Sőt, egészségprogram keretein belül sok hasznos tanáccsal
látott el minket fogápolás terén is. Reméljük a kapcsolat megmarad a
további években is.
Csoportunk hagyományt teremtett az adventi láng körbevitelével. Advent

minden hetén átmentünk az óvoda többi csoportjába és éneklés mellett
átadtuk az adventi koszorújukra a szeretet lángját. A 4. héten közös ének-
léssel együtt gyújtottuk meg a 4. gyertyát. Meghitt, megható, szeretettel-
jes pillanat volt. Reméljük, hogy megmarad ez a kezdeményezés a továb-
bi években is.
Farsangi műsorral a csoportunk készült, melyet a Faluház színpadán
adtunk elő a többi csoport nagy megelégedésére. Mókázva, jó hangulat-
tal búcsúztattuk a telet (bár a sorozatos betegségek miatt kis létszámmal).
Műsorunkkal az új óvoda picikéit is megörvendeztettük. Nagy szeretettel
vártak, műsorunk után meg is vendégeltek süteménnyel, üdítővel minket.
Mivel fontosnak tarjuk a környezetünk megóvását, a fenntartható fejlő-
dést mi felnőttek, így nagy hangsúlyt fektetünk erre a gyerekek nevelése
terén is. A vizuális tevékenységek ragyogó lehetőséget biztosítanak a sok
újrafelhasznált anyag bevonásával. Sok szemétnek tűnő anyagot használ-
tunk fel, beindítva ezzel a gyerekek gondolkodását a környezetünk meg-
óvása terén. Fejlesztve kreativitásukat, látásmódjukat
Nagy élményt jelentett a gyerekeink számára az udvarrendezési projekt
keretén belül kialakított kis veteményes beültetése. Minden csoport más
oldalról közelítette meg a kiskert beültetését. A mi kertünkbe fűszer- és
gyógynövények kerültek, amit a gyerekek otthonról hoztak, saját kezűleg
ültettek be, és gyomlálunk lelkesen azóta is. Gyönyörűen megerősödött,
bedúsult minden növény, melyeket foglalkozásaink alatt is fel tudunk majd
használni, vagy teát, salátát készíthetünk belőle a további években.
Évzáró műsorunkat szintén a Faluházban adtuk elő bepillantást engedve
vele a szülők számára az éves tanult versekbe, dalokba, dalos játékokba.
Vidám, jó hangulatú műsor volt, a gyerekek élvezték a szereplést. A bát-
rabbak egyéni szerepléssel is megcsillanthatták tehetségüket.
Év végi kirándulásunk nagy öröm volt a gyerekeknek. Kisvonattal utazva
meglátogattuk Veresegyházon a Medveotthon medvéit, farkasait és többi
kis állatait. Mézzel, almákkal kedveskedtünk a medvéknek. Fagyival hűsí-
tettük magunkat a nagy melegben. Emlékezetes napot tölthettünk együtt.

Fődi Szilvia, Erdélyi Erika, Magyar Zoltánné óvónő

SZA DA, DÓ ZSA GYÖRGY ÚT 80.SZA DA, DÓ ZSA GYÖRGY ÚT 80.

AK CIÓINK RÓL ÉS HÍ REIN KRÔL EL SÔ KÉNT ÉR TE SÜL HET:
– A www.go dol lo coop. hu ol da lon, hír le ve lünk re, ak ció ér te -

sí tônk re va ló felirat ko zás sal
– Fa ce book ol da lun kon: Gö döl lô Coop Zrt.

A Jó szomszéd
ajánlata

Szeptember 2–8.

Süni csoport
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Kirándulás a Gyermekvasúttal!
Júliusban ismét névnapoztunk, Magdolnát és a Margitokat köszöntöttük. Tóthné Icu kedves verssel lepte meg az ünne-
pelteket. A délelőtt jó hangulatban, kellemes beszélgetéssel telt.
Ebben a hónapban sem maradhatott el a színházi program. Július 17-én az Erdőkertesi Faluházban néztük meg a „Mind-
örökké fiatal” című zenés darabot, ami egy időutazás volt Demjén Ferenc dalaival. A zenés-táncos koncertet a Csomó-
pont Tehetségkutató és a Fortuna Társulat adta elő a Spirit Színház művészeivel közösen. 
A betervezett kirándulás is jól sikerült, ugyanis július utolsó hetében nosztalgiázva utaztunk a Fogaskerekűvel a Város-
majortól a Széchenyi hegyre, majd onnan a Gyermekvasúttal a Hűvösvölgybe. Utunk végén megtekintettük a Gyermek-
vasút Múzeumot, ahol betekintést nyerhettünk a vasút történetébe. „A szocializmus bukásával az Úttörővasút Gyermek-
vasút lett, lekerültek a mozdonyokról a vörös csillagok, a gyerekek az „Előre!” helyett a napszaknak megfelelően köszön-
nek, a nyakkendőjük vörös helyett kék lett, és a Ságvári-liget állomást is Szépjuhásznénak hívják már, ám a kisvasút
funkciója lényegében ma is ugyanaz, mint régen: egy sajátos gyermekközösség létrehozása, felelősségre, fegyelemre,
munkára nevelés és emberekkel való foglalkozás.
A rendszerváltást megelőző évtizedekben úttörővasutasnak lenni dicsőség volt, ám azt már kevesebben tudják, hogy ma
is az: igencsak jó tanulónak kell lenni annak, aki kiskamaszként egyenruhát öltve igazi vonatokat akar irányítani. Márpe-
dig sokan akarnak: a Hűvösvölgyi Gyermekvasútnál körülbelül 450 gyerek teljesít szolgálatot, persze nem egyszerre.”
Hatalmas élményt jelentett számunkra a fogaskerekű és a gyermekvasút egyaránt, még a változékony időjárás sem szeg-
te jókedvünket.
Örömmel töltött el az, hogy ez a kirándulás is sokak számára maradandó élményt jelentett és kellemes kikapcsolódást
nyújtott.
Szeptemberi programtervezet: (A program csak tervezet, a változtatás jogát fenntartjuk!)
09. 01. Kirándulás Martonvásárra.(augusztusban elmaradt
a kirándulás a hőségriadó miatt.)
09. 02. Bingózás.
09. 03. Játékos vetélkedők.
09. 04. Olvasó délelőtt. (Klubunkban találhatók könyvek,
képes magazinok.)
09. 07. Teadélelőtt.
09. 08. Nyárbúcsúztató. Közös főzés.
09. 09. Kártya parti.
09. 10. Talpmasszázs 9 órától. (Előzetes bejelentkezés
szükséges.)
09. 14. Pedikűr 8 órától.
09. 15. Fürdőlátogatás a gödi strandra.
09.16. Arcmasszázs. (Előzetes bejelentkezés szükséges.)
09. 17. Közös fagyizás.
09. 18. DVD-zés, zenehallgatás.
09. 20. Színházlátogatás. Gödöllő Művészetek Háza. Olivér! musical.(Előadások 15 és 19 órai kezdettel. Jegyár: 2500 Ft.
Előzetes jelentkezés szükséges!)
09. 21. Masszázs 10 órától. Előzetes bejelentkezés szükséges.
09. 22. Békési Krisztina előadása a gyógynövényekről 10 órától.
09. 24. Bingózás.
09. 29. Kirándulás a Margitszigetre.

Á. Bicskeiné Őri Ildikó klubvezető

Allergia a nyár végén
Tüsszögés, orrfolyás, orrdugulás, szem-
viszketés, torokkaparás, köhögés, nehéz-
légzés – a leggyakoribb légúti allergiás
tünetek. 2013-ban közel minden 3.
embernek volt valamilyen légúti allergi-
ája az Európai Unióban. 
Az allergiás betegek jelentős része nem
vagy csak későn megy orvoshoz. 
A parlagfű és a feketeüröm a két leg-
gyakrabban allergiás panaszokat okozó
gyomnövény már júliusban elkezdi ter-
melni a pollenjeit, és ontja azokat az első
fagyokig.
Az allergiás tünetek enyhítésében ma
már hatékony gyógyszerek állnak a ren-
delkezésünkre. Az akár vény nélkül kap-
ható antihisztamin hatású tabletták
hatékonyan csökkentik a tüsszögéssel,
orrfolyással, viszketéssel járó allergiás
tüneteket. Az allergiás orrdugulás igazi
gyógyszere a szteroid tartalmú orrspray,
amely orvosi vényre vásárolható meg a
patikákban. Ezek csak mikrogrammnyi
mennyiségben tartalmaznak szteroidot,
helyreállítják a gyulladt orrnyálkahártya
egészséges szerkezetét és funkcióját,
megszűntetik és megelőzik az orrdugu-
lást, és tartósan, akár hónapokig vagy
évekig lehet használni őket anélkül, hogy
függőséget alakítanának ki.
Az asztma még ma is egy félelmetes hírű
betegség, de megfelelő gyógyszeres
kezeléssel az asztmás betegek többsége
teljes életet élhet. Fontos, hogy az aszt-
más betegeknél legyen kéznél a roha-
moldó gyógyszerük, és használják azo-
kat, ha kell. Ha gyakran, azaz egy héten
belül 2-nél többször kell belélegezniük a
sürgősségi gyógyszerüket, az azt jelzi,
hogy az asztma nem kontrollált, azaz a
betegnek el kell kezdenie használni a
megelőző hatású gyógyszereit, vagy vál-
toztatni kell azok alkalmazásán. Az aszt-
ma gyógyszereit a háziorvos is akár egy
éven át felírhatja kiemelt támogatással,
ha a beteg rendelkezik az erre vonatko-
zó tüdőgyógyász szakorvosi javaslattal.
A pollenekkel szemben védekezhetünk
úgy is, ha gyakran megmossuk az arcun-
kat, hajunkat, illetve ha pollenszűrőt
alkalmazunk a lakásban, az autóban.
Hatékony eszközök állnak a rendelkezé-
sünkre, amelyekkel fájdalmatlanul és
gyorsan ki tudjuk mosni az orrunkat,
eltávolítva onnan az allergiás panaszokat
okozó polleneket.
Lehetőleg kerüljük a szabadban való tar-
tózkodást a pollencsúcsok idején, ha
tehetjük, akkor korán reggel intézzük el
a dolgainkat, délután pedig zárkózzunk
be a szobánkba. 

Dr. Mucsi János tüdőgyógyász
Erzsébet Gondozóház, Gödöllő
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A Czibere Népi Együttest bemutató cikksorozat első írásában még
bizonytalan volt a jubileumi ünneplés időpontja. Ez azóta már tisztá-
zódott. Hosszú egyeztetések és előkészületek után a szervezők úgy dön-
töttek, hogy a 40 éves évfordulót 2015. október 10-én szombaton tart-
ják meg. A részletes programot a következő újságban és a település
honlapján is közzéteszik majd, de plakátokon is hirdetik a jeles ese-
ményt. A régi emlékek felelevenítése miatt megkerestem a táncosokat.
A Szadán nagyon népszerű együttes tagjaival a Faluházban találkoztam
a próbán. A táncosok Szakmáry Ferenc a vezetésével hetente próbál-
nak és fellépnek minden szadai rendezvényen. Legutóbb a Szent Ist-
ván Napi Mulatság műsorában láthattuk őket augusztus 22-én, ahol
már az új koreográfiákból mutattak be egy fergeteges karikázót a
lányok. A kettőezres évek elején megszűnt a tánccsoport, aztán öt évvel
ezelőtt egy-két ember lelkesedése újra életre keltette a csoportot. Több
táncost is megkérdeztem erről az időszakról. 
Szakmáry Ferencet a tánccsoport koreográfusát és egyik legtapasztal-
tabb táncosát arról kérdeztem először, hogy milyen úton-módon került a
szadai együtteshez?
Pécsen születtem, általános iskolás koromban kezdtem el táncolni, majd a
Mecsek Táncegyüttesbe kerültem, egyetemista koromban sem hagytam
abba, így Gödöllőn az egyetemi tánccsoportban is több évet táncoltam,
majd a városi táncegyüttesbe kerültem. Szadán egyedül én vagyok nem sza-
dai táncos. Ide kerülésem Szító Marikának, vagyis Macika néninek köszön-
hető, aki kilenc évvel ezelőtt megkért, hogy a testvér települési alkalmi fel-
lépésekre készítsem fel a tánccsoportot. Ezek a felkérések egyre rendszere-
sebbé váltak és öt évvel ezelőtt – már sajnos Macika néni nélkül – ismét
összeállt Szadán a tánccsoport. Örülök, hogy befogadtak a csoportba.
Szadán milyen táncokat tanítottál meg elsősorban?
Galgamenti táncokat, hiszen a falu ehhez a tájegységhez tartozik, de szí-
vesen dolgoztuk fel a helyi szokásokat felelevenítő hagyományokat is. Ilyen
volt például a „Menyasszonyfektető gyertyástánc”. Ezt táncolták a sza-
daiak a „Gyöngyösbokréta” korszakban az 1930-as években. Ezért is vagyunk
hagyományőrző tánccsoport. Aztán ahogy ügyesedtek a táncosok úgy
kerültek be a repertoárba szatmári és erdélyi táncok is.

Hogyan készültök az őszi jubileumi fellépésetekre?
Több új táncot is megtanulunk, de elővesszük a régebbi koreográfiákat is.
Terveink szerint egy hosszabb önálló műsorral lepjük meg a közönséget,
de azét hívunk vendégeket is. Ez azért kell, mert szinte minden egyes tánc-
ban a teljes csoport szerepel. A technikai szünetekben vendégfellépők sze-
repelnek majd. Itt lesz Dulai Zoli és zenekara, akiknek sokat köszönhe-
tünk, hiszen sokszor vállalják a zenés kíséretünket. A jubileumi program
szervezését dr. Dulai Sándorné és Antal Édua vállalta.
Miért döntöttetek a Czibere név felvételéről?
A félreértések elkerülése érdekében mondom, hogy mi Szadai Népi Együt-
tes is vagyunk. A választást az motiválta, hogy mindenki nagy szeretettel
gondol Macika nénire, Szító Máriára, akinek a férjes neve Cziberéné volt.
Az alapokat ő rakta le és itt a faluban őt szakmailag és emberileg is nagyon
nagyra tarják. Mi így tisztelgünk az ő munkássága előtt, hogy az együttes
felvette a nevét. 
Horváth Viktor a tánccsoport húzó embere. Rólad azt gondolják itt a falu-
ban, hogy Édua miatt vertél gyökeret az együttesben!
Most már ez is fontos a motiválásban, de én is, mint nagyon sokan
Macika néni biztatására, hívó szavára kezdtem el táncolni Szadán. Ez
az én esetemben akkor alkalmi jelleggel működött, mert Veresen tán-
coltam a Bokréta Néptánc Csoportban, majd a Gödöllő Táncegyüttes-
ben. Öt évvel ezelőtt Dulai Éva néni hívta össze a táncosokat, készül-
ve a kecsetkisfaludi szereplésre. Aztán onnantól kezdve rendszeressé vál-
tak a próbák. Kialakult a heti egy tréning, péntek esténként, én meg itt
ragadtam.
Neked milyen áldozatot jelent a heti próba és a sok hétvégi fellépés?
Ez nekem nem áldozat, mert szeretem csinálni. Amikor ezzel foglalko-
zom, akkor ez mindennél fontosabb. Egyébként még van egy évem a Szent
István Egyetem Gépészmérnöki Karán, de már gyakornokként dolgozom
Budapesten egy gépkereskedelmi cégnél is. Szerencsémre az időpontok
összeegyeztetése nekem nem jelent problémát.
A magasságod előny vagy hátrány a táncolásnál?
Szerintem hátrány, de mások meg azt mondják, hogy a magasságom miatt
jobban kijönnek a lépések.

Október 10-én lesz 
a Czibere Népi Együttes jubileumi műsora
Új koreográfiákkal és meglepetéssel készülnek a táncosok
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Nagy László a legidősebb férfi táncos, aki negyven éves kora után kezdett
el táncolni. Téged hogy tudtak rábeszélni erre a dologra?
A feleségem Balla Móni, már iskolás korában is tagja volt az együttesnek, tán-
colt és énekelt az asszonykórusban. Őt is Macika néni bíztatta. Öt évvel ezelőtt
az alkalmi csapat összeállításakor a feleségem megkért, hogy legyek a tánc-
partnere. Csak egy baj volt, nem tudtam néptáncolni. A csapat lendülete aztán
engem is elragadott, így már ötödik éve csinálom. A helyzetemet rontja, hogy
2006-ban volt egy térdműtétem, így most is előfordul, hogy bizonyos lépés-
eket nem tudok megcsinálni, de megszállott lettem én is. Szerencsére nyug-
díjas vagyok, így az időmbe belefér. Büszkén mondhatom, hogy az egész csa-
ládom táncol, mert a lányom után a fiam is belépett a csoportba. 
Antal Édua a legsokoldalúbb táncos, akiről tudjuk, ha kell énekel, ha kell
táncol és műsort vezet vagy táncokat tanít a többieknek. Januárban
végeztél a Nyíregyházi Főiskola Pedagógusképző Karának ének-zene,
vizuális- és környezetkultúra tanár mester szakán és elkezdtél egy tánc -
ház vezetői tanfolyamot. Szóval te az egyik motorjává váltál ennek a cso-
portnak. Mikor kerültél kapcsolatba az együttessel?
Még öt évvel ezelőtt, amikor az erdélyi testvértelepülésre Kecsetkisfalud-
ra készült Szada, akkor szóltak, hogy táncolni tudó fiatalokat keresnek.
Dulai Éva néni volt az egyik szervezője ennek, így nem meglepő, hogy az
asszonykórus táncosabb lábú tagjai is vállalták a próbákat, s így egy kis
műsorral – „Galgamenti táncokkal” tudtunk kimenni Erdélybe, ahol nagy
sikert arattunk. Akkor kerültem kapcsolatba a csoporttal és akkor alakult
ki a mostani csoport magja is. Amúgy én a Fóti Népművészeti Szakkö-
zépiskolában kerültem szorosabb kapcsolatba a tánccal és az énekléssel.
Kik szorgoskodtak azért, hogy életben maradjon az együttes?
Kovács Éva és Szakmáry Ferenc vállalta, hogy betanítja a táncokat és össze-
fogja a lányokat és a fiúkat. Éva most a gyerekei miatt kevesebbet van közöt-
tünk. Döntő volt, hogy rendszeresen próbáljunk, ehhez pedig megbízha-

tó emberekre volt szükség. Ilyen volt a fiúk közül Nagy László, Simon Lász-
ló, Puskás Pisti, Horváth Viktor, és természetesen mindenki hozta magá-
val a feleségét vagy a párját (Simonné Horváth Anikó, Nagyné Balla Móni-
ka, Galambos Kati). Akkor csak négy-öt pár alkotta a stabil csoportot.
Azóta többen jelentkeztek, így került az együttesbe Tőke Zoltán és Fülöp
Veronika. Az asszonykórussal együtt már 16 nő tagunk van, a tizenévestől
a nyugdíjas korig. A fiúkból is már stabilan legalább nyolcan táncolnak.
Mostanság az asszonykórus tagjainak unokái jelentik az utánpótlást. Sze-
retném kiemelni Varga Istvánné Terikét, aki az asszonykórus tagjaként
Galambos Ilpnkával együtt karbantartják a fellépő ruháinkat.
Amikor szóba kerül a népi kultúra Szadán, akkor mindenki Cziberéné
Szító Máriával kezdi a mondatát, gondolom nem véletlenül!
Ez valóban így van, ugyanis Macika néni tanított meg bennünket az álta-
lános iskolában táncolni. Kivétel talán Szakmáry Feri, aki több profi tánc-
együttesben is táncolt és Horváth Viktor, aki Veresegyházon a Bokrétá-
ban sajátította el az alapokat, de táncolt Gödöllőn is két évet.
A civil életben mivel foglalkoznak az együttes tagjai?
Sok az iskoláskorú (középiskolás és egyetemista), de van két rendőr,
vegyész, egészségügyi dolgozó, három tanár, könyvelő és technikus is
közöttünk. Szóval nagyon vegyes a társaság.
A fellépéseken és a próbákon kívül összejöttök-e?  
Nehezen tudjuk ezt megszervezni, de azért minden nyáron van egy közös
bográcsozás. A próbák után is szakítunk annyi időt arra, hogy megbe-
széljük, kivel mi történt egy hét alatt. 
Szadán kívül szerepeltetek-e más településéken?
Rendszeresen fellépünk a környező településéken, meghívtak bennünket
Gödöllőre, Sződre, Sződligetre, Tóalmásra, Zsámbokra, Gödre és Duna-
keszire. A testvértelepülések kulturális programjain is részt vettünk, tavaly
újra meghívtak bennünket Neukirch városába és Kecsetkisfaludra.
Mi tartja össze ezt a nagyon színes csoportot?
Egyértelműen a tánc és a tánc szeretete. Az asszonykórusnak is nagyon nagy
szerepe van az összetartásban. A lelkesedés mindenkiben megvan. P. Gy.

Fellépés a Szadai Szüreten
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Isten iránti hálával adunk hírt az ÖRÖMHÍR táborral kapcsolatos
eseményekről, tervekről – a teljesség igénye nélkül.   
Idén Isten segítségével a tizenhetedik ÖRÖMHÍR tábort szervezte
meg a – húsz éve működő – Tábor Alapítvány önkormányzati támo-
gatással, felekezetközi összefogással, az ÖRÖMHÍR Munkatársi
Közösség önkénteseivel július 13-tól augusztus 7-ig . Megvalósult a
tervezett négy hét és a kézműves blokk, amelyeken 63 család 91 gyer-
meke fordult meg. Számos család gyermeke(i) több héten keresztül
jártak a táborba. Zömében közülük került ki az önkormányzat és a
Tábor Alapítvány által támogatott gyermekek köre is. 
26 felnőtt korú önkéntes munkatárs tevékenykedett a táborozók
között, közülük három főiskolai hallgató. Rajtuk kívül segítőként
volt jelen 18 fiatalkorú középiskolás. A táborozók közül kilenc felső
tagozatos gyermek ismerkedhetett a kisebbek felé irányuló segítési
lehetőségekkel. Ezt azért is tartjuk fontosnak, mert a jelenlegi ren-
delkezések értelmében hamarosan csak az tehet érettségi vizsgát,
aki – a középiskolai tanulmányai során – 50 órát közösségi szol-
gálattal töltött különféle intézményekben. Az ÖRÖMHÍR tábor
is olyan „gyermek-intézmény”, amely megfelel erre a célra. Bárme-
lyik középiskola szerződést köthet az alapítványunkkal, s fogadjuk a
diákjait, igazoljuk az eltöltött órákat.(Kedvcsinálónak mellékeljük két
középiskolás vélekedését a táborról.) Idén hét szadai és négy más tele-
pülésen élő középiskolás diák szerezhetett napi több órás gyakorla-
tot a táborban, s ezzel szaporította (vagy megszerezte) a közösségi
szolgálata óráinak számát. Köszönjük Borbáth Gábor tanár úrnak,
hogy bátorította osztálya diákjait a tábori önkéntes szolgálatokra!  (A
főiskolai hallgatók szakmai gyakorlatát is igazolni tudjuk!)
A kellemes meglepetésekhez soroljuk, hogy a tábor utolsó hetén a

Szada nagyközség testvértelepüléséből, Nagydobronyból érkezett
vendégekkel együtt táborozhattunk. A kárpátaljai nehéz politikai és
gazdasági körülmények között szinte az utolsó percig bizonytalan
volt a megérkezésük. Végül is Hadar Judit tanítónő és hittanoktató
vezetésével öt fiatal tudott eljönni Szadára. Örültünk a jelenlétüknek,
önkéntes munkájuknak.  Bízunk benne és imádkozunk azért, hogy
legyen folytatása a közös táborozásoknak! (Csatoljuk Hadar Judit
munkatárs és Balogh Boglárka táborozó sorait.) A vendégek itt tartóz-
kodása idején baráti találkozót is tartottunk néhány, a településen élő
kárpátaljai származású családdal, személlyel.  
A táborozó gyermekek és szüleik nevében megköszönjük minden önkén-
tes munkatárs és tinédzser segítő tevékenységét, s ezen belül a tábor-
vezetők és helyetteseik áldozatos munkáját. Időrendi sorrendben:
Pálinkás Ibolya: óvodások és alsó tagozatosok délelőttjei – felső tago-
zatos diákokkal, Boros Gábor: ált. iskolások délelőttjei, Tóthné Tar-
cali Marianna: egész napos gyermektábor, Szigeti Péter, Pálmai Zol-
tánné egész napos gyermektábor. A munkatársi gárda nagy örömmel
fogadta az új református lelkészházaspár, Sándor Levente és Andi
alkalomszerű jelenlétét és szolgálatát is. Szeretettel köszöntjük őket
Szadán ezúton is és Isten áldását kívánjuk minden szolgálatukra!  
Célzottan törekszünk arra, hogy minél kisebb legyen a szülők tábo-
ri díj hozzájárulása. Ezt idén is úgy oldottuk meg, hogy költséges tíz-
órai és uzsonna vásárlását nem terveztük. Köszönjük a lakossági ado-
mányokat! Soha nem fogyasztottuk magában a margarinos és házi
zsíros barna kenyeret: zöldáru, gyümölcs, olajos mag és házi lekvár
bőven volt minden tábori napon. Köszönjük a Szadán működő
HUNGAROPUB pizzéria és fagyizó adományát is. A tábor három
hetén minden táborozót és önkéntest megvendégeltek egy-egy töl-
csér fagyival, mintegy 140 adaggal.   

A hir de tés fel mu ta tó ja 2000 Ft ked vez ményt kap hat au tó in dí tó 
ak ku mu lá tor vá sár lá sa kor! A pon tos rész le tek rôl, to váb bi ak ci ó król 

szak üz le tünk ben tá jé koz tat juk!
A ku pon más ak ciók kal nem von ha tó össze, we bá ru há zas vásárlás 

esetén nem használható fel!

Meglepetések sora és új színfoltok
Középiskolások, nagydobronyi vendégek, új református lelkészcsalád és fagyizás az ÖRÖMHÍR táborban

Foglalkozás a Székely-kertben

Önkéntesek is segítették a munkát
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Szada

Ugyancsak köszönet illeti Petneházy Balázs egykori képviselő
urat és az ÉRME Keresztény Vállalkozók Klubját. A Tábor Ala-
pítvány pályázati igénye alapján tőlük 2014. év nyarán 200 ezer forint
támogatást kaptunk az ÖRÖMHÍR tábor és az év közbeni szabadős
foglalkozások megvalósítására. Ebből az összegből tartalékoltunk az
idei nyárra is az elhasználódott játékok és foglalkoztatási eszközök
javítására, pótlására, a kézműves eszközök és anyagok beszerzésére.
A kapott pénzadomány nélkül magasabb lett volna a tábor részvéte-
li költsége, illetve elmaradtak volna az említett beszerzések. Köszön-
jük a magánszemélyek pénzadományait is!   
Idén is meglátogatott minket a Roll Dance Budapest Kerekesszé-
kes Kombi Táncegyüttes és az esélyegyenlőség jegyében megtartotta
immár hagyománnyá vált délutáni programját a táborozóknak. Esti
műsorukon pedig megemlékeztek az áprilisban elhunyt Ványi Tibor-
ról, az együttes egyik – szadai származású – alapítójáról is. A Haj-
nalcsillag Bábcsoport is vállalt bábelőadást három ízben. Farkasné
Fülöp Hajnalka két alkalommal tartott előadást az internet veszélye-
iről. Köszönjük, hogy színesebbé tették a tábor programját és hasz-
nos információkhoz juttatták a táborozókat és a munkatársakat. 
A tábor munkatársai fontosnak tartják, hogy év közben se szakadjon
meg a kapcsolat a táborozókkal és a családtagjaikkal. Ennek módja-
it keressük. Táborunknak saját honlapja van a facebookon, melynek
címe: Örömhír tábor és ovis bibliakör – Szada. Aki teheti, lájkol-
ja, ossza meg az oldalt, hogy mindenki időben értesülhessen a legú-
jabb „örömhírekről”. Ezúton is hívjuk a szadai óvodába járó nagy-
csoportosokat az ősszel folytatódó ÖRÖMHÍR bibliakörbe!
„Igéd vidámságot szerzett nekem és szívbeli örömöt.” (Biblia, Jere-
miás könyve)  
Középiskolások véleménye az ÖRÖMHÍR táborban végzett közössé-
gi szolgálatról
Letenyei Anita: Budapesten élek és ott járok középiskolába. Szadát
is szeretem, hisz nyaraim nagy részét itt töltöttem, tekintve, hogy
rokonaim itt élnek. Amikor a középiskolába kerültem, kiderült, hogy
az érettségi letételéhez teljesítenünk kell ötven óra közösségi szolgá-
latot. Nagy gondban voltam, mert év közben nem igazán van sok
szabadidőm egyéb kötelezettségeim miatt. Így tehát maradt a nyár,
de akkor sem volt ötletem, mit csinálhatnék, hová mehetnék. Ekkor
kaptam a hírt, hogy a szadai ÖRÖMHÍR táborban megszerezhetem
ezeket az órákat. Ezért tavaly és idén is eljöttem segítőnek a tábor-
ba. A két nyáron teljesítettem a kötelező ötven órát. Jövőre, a 11.
osztályom elvégzését követően már el tudok menni valahová dol-

gozni nyári munkára. Nincs olyan félelmem sem, hogy az utolsó pil-
lanatokban kell teljesítenem a közösségi óráimat.
Kecskés Fábián: Szadán élek, a Gödöllői Református Líceum tanu-
lója vagyok. Teljes mértékben pozitív véleménnyel vagyok a táborról.
A személyzet kedves, segítőkész. A gyerekek aranyosak és szófogadó-
ak, ugyanakkor egészségesen csibészek. Aki csak teheti, legalább egy
hétre jöjjön el a táborba. Én így tettem és nem bántam meg. 
Nagydobronyiak gondolatai a táborozásról
Balog Boglárka: 13 éves vagyok, most fejeztem be a középiskola 7.
osztályát. Meghívást kaptunk a szadai ÖRÖMHÍR táborba, amelyen
örömmel vettem részt. Nagyon örültem, hogy eljöhettem. Azt gon-
dolom, hogy nem véletlenül voltam ott, hogy Istennek ezzel is terve
van. Jó volt megtapasztalni, hogy a szadai gyerekeket mennyire
érdekli Isten és hogy mennyire szeretik Őt. Nagyon kedvesek és ara-
nyosak voltak. Többükkel össze is barátkoztam. Remélem, továbbra
is tartom velük a kapcsolatot. Köszönöm, hogy eljöhettem.
Hadar Judit (tanítónő, hittanoktató, református gyülekezet): Nagy
örömmel vettük a meghívást a szadai ÖRÖMHÍR Munkatársi
Közösségtől az ÖRÖMHÍR tábor utolsó hetére, amely „A nagy vál-
tozás” címet kapta. Isten segedelmével sikerült megszervezni, hogy
hat nagydobronyi részt vegyen ezen a programon. A kis csapat vegyes
korosztályú volt: 12–17 évesig, fiúk-lányok. 
Bibliai példaképekkel ismerkedhettünk meg. Foglalkozhattunk Záke-
us, Ábrahám, Noé, az etióp kincstárnok és Saul életével. A tanítási
anyagok, a testvéri közösség, a szeretetteljes vendéglátás mind-mind
hozzájárult ahhoz, hogy élményekkel telve és lelkiekben feltöltődve
térhettünk haza. Köszönettel tartozunk mindazoknak, akik hozzájá-
rultak ahhoz, hogy mi, kárpátaljai testvérek is megízleljük Isten sze-
retetét az anyaországban. Hálás szívvel vettünk búcsút a kedves ven-
déglátóinktól, s reméljük, ez a kapcsolat továbbra is megmarad.
„Maga pedig a békességnek Ura adjon néktek mindenkor minden tekin-
tetben békességet. Az Úr legyen mindnyájatokkal! „ (2 Thessalonika 3:16) 

Pálinkás Ibolya

A kárpátaljai gyerekekkel Gödöllőre kirándultunk
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Veresegyház Rendőrőrsbemutatása
A Veresegyház Rendőrőrs illeté-
kességi területéhez öt település –
Szada, Veresegyház, Erdőkertes,
Vácegres és Galgamácsa – tarto-
zik. A Rendőrőrs 20 fős személyi
állománya az 5 településen élő,
megközelítőleg 40 ezer lakos biz-
tonságáról gondoskodik. A terüle-
ten több olyan kiemelt turisztikai
létesítmény (termálfürdő, medve-
otthon) is található, amely egész
évben jelentős látogatót vonz.
A rendőrőrs illetékességi területén
3 településen önálló, technikailag
jól felszerelt körzeti megbízotti
iroda üzemel, ahol 5 körzeti meg-
bízott igyekszik a hozzájuk fordu-
ló lakosok problémáira helyben
megoldást találni.
A rendőrőrs állományába tartozik
2 szolgálati kutya is, mely állatok
igen nagy segítséget nyújtanak a
közterületi szolgálat ellátásában,
ugyanakkor a településeken tartott
közbiztonsági, iskolai nyílt napok

ismert szereplői is, a lakossággal, különösen a gyermekekkel való kap-
csolattartást segítik elő.
Kapcsoltunk a településeken működő többi civil szervezettel – pol-
gárőr egyesületek, városőrség, Pilisi Parkerdő – igen jó, közösen
munkálkodunk a térség közbiztonságának javításán.
A feladatok napi ellátásában rendelkezésünkre állnak a rendőrségi és
önkormányzati tulajdonú gépjárművek, melyekkel a nehezen meg-
közelíthető helyekre is biztonsággal el tudunk jutni.
Munkánkat nagymértékben segíti az immár minden településen jelen
lévő és működő térfigyelő kamerarendszer, melyek – az önkormány-
zatokkal való szoros együttműködés keretében történő – folyamatos,
célirányos fejlesztése, bővítése, majdani egységesítése a kistérségben
élők biztonságérzetét – reményünk szerint – tovább fogja növelni.

Szőke Zoltán r. alezredes, őrsparancsnok

06-30-522-125806-30-522-1258

Nemrég meglátogatott bennünket egy libanoni orvos barátunk. Már
26 éve él itt Magyarországon, itt tanult az orvosi egyetemen, és 20
éve orvos egy nagy kórházban. Gondolhatják, hogy rögtön érdek-
lődni kezdtem a libanoni konyha felől. Nagy örömömre nagyon kész-
ségesen sorolta a finomabbnál finomabb ételeket. Gondoltam, meg-
osztom Önökkel, mit is esznek ezek az emberek, a libanoni cédru-
sok árnyékában.  
Van egy speciális birkafajta, amit csak az arab világban tenyésztenek,
így csak olyan receptet mondott, amihez nálunk is kapható alapanyag
az üzletekben.
Nagyon sok zöldpetrezselyem levelet, koriandert, és citromlevet tesznek
a salátáikba, amit szezám olajjal kevernek el. Sok mártogatós ételük van,
mint például a padlizsán krém, amit lapos kenyérrel fogyasztanak.

Lapos kenyér (zatta)
1 dkg élesztő, csipet cukor, 3 dl langyos víz, fél kiló 2x szitált liszt,
fél liter víz, 1 kiskanál só, 2 evőkanál olaj, szezám mag. Az élesztőt
futtassuk fel, majd keverjük el az alapanyagokkal, és dagasszuk simá-
ra. Hagyjuk megkelni, majd csináljunk belőle kis gombóckákát, és
tegyük félre újra megkelni. Ha megkelt, nyújtsuk szép kerek formá-
ra, sós vízzel kenjük meg, és szórjuk meg szezám maggal. Forró sütő-
be süssük 10–15 percig. Hidegen fogyasztjuk.

Fahéjas húsgombóc
Hozzávalók, 20 dkg darált hús, késhegynyi fokhagyma, bors, csípős
piros paprika, só, tk. reszelt hagyma, kis mokkás kanál fahéj, 1 tojás,
és olaj a sütéshez.
Az olaj kivételével, mindent keverjünk össze, készítsünk belőle diónyi
gombóckákat, és süssük ki forró olajban. Sörkorcsolyának nagyon jó.

Sült rakott padlizsán
3-4 padlizsán, 20 dkg reszelt sajt, 1 fej hagyma, megdinsztelve, 3
gerezd összetört fokhagyma, 3 dl tejföl, és 5–6 szelet sajt, tetejére
2–3 kanál szezám mag.
Szeleteljük fel és sózzuk meg a padlizsánt, majd hagyjuk, hogy a levét,
kiengedje. Ezután süssük meg forró Oliva olajban a padlizsán szele-
teket, és tegyük félre.
Ha megsültek, akkor egy kiolajozott jénaiba fektessünk egy réteg
padlizsánt. Szórjunk rá egy kis dinsztelt hagymát, és fokhagymát,
tegyük rá a sajt szeleteket, szórjuk meg szezámmaggal, majd ismét
tegyünk egy sor padlizsánt, sajtot, hagymát és fokhagymát. 
Legvégül öntsük rá a jól felkevert tejfölt, szórjuk meg szezámmag-
gal, és tegyük a forró sütőbe 10 percre. 
Remek könnyű étel nyáron. 

Szezám magos rántott hús
Bármilyen húsból készíthetjük. A morzsa fele-fele arányba van össze-
keverve a szezámmaggal.
A rántott húst befűszerezzük tetszés szerint, majd lisztbe, tojásba már-
tás után, a szezámmagos morzsában megforgatjuk.. Forró olajba
kisütjük. A szezámmag nagyon jó ízt kölcsönőz a húsnak. Joghurtos,
petrezselymes, hagymás, sült paprikás főtt burgonyával tálalják. 
Jó étvágyat mindenkinek.

V. Kiss Kata

Libanoni ételkülönlegességek

Szadán Kovács Ágoston járőrtársa ez a kutya
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POL GÁR MES TE RI HI VA TAL
2111 Sza da, Dó zsa György út 88.
Köz pon ti te le fon szám (28) 405-181 Te le fax: (28) 503-066 
E- ma il: sza da@sza da. hu 
Ügy fél fo ga dá si idô: hét fôn és szer dán: 8–16 óra kö zött, 

pén te ken:  8–12 óra kö zött 
Oroszi Sándor pol gár mes ter Tel.: (28) 503-055
A pol gár mes ter ügy fél fo ga dá si ide je: a Pol gár mes te ri Hi va tal ban min den
csü tör tö kön 08.00–15.00 
Elô ze tes idô pont egyez te tés: pol gar me ster@sza da. hu, 
czig la ne@sza da. hu, 28/405-181/26mel lék elér he tô sé ge ken 
Czig lan Évá nál
Jám bor La jos jegy zô Tel.: (28) 503-065, Fax: (28) 503-066
A jegy zô elô ze tes egyez te tés alap ján fo ga dó órát tart
a Pol gár mes te ri Hi va tal ban (Dó zsa György út 88.).
Be je lent ke zés a Pol gár mes te ri Hi va tal tit kár sá gán a 28-503-065-ös te le-
 fon szá mon (26-os mel lék), va la mint a sza da@sza da. hu 
IN TÉZ MÉ NYEK
Szadai Szé kely Ber ta lan Ál ta lá nos Is ko la
2111 Sza da, Dó zsa György út 63.
Igaz ga tó: Greff né Kál lai Tün de, Tel.: 28-503-581
Tit kár ság: Tel.: 28-503-580, Fax: 28- 503-580
E- ma il cím: is ko la@sza da is ko la. hu, Hon lap: www.sza da is ko la. hu
Szé kely Ber ta lan Egységes Óvo da Bölcsöde
2011 Sza da, Dó zsa György u. 63., Tel.: 28-503-586
email: ovoda@szada. hu, óvo da ve ze tô: Weitz Mag dol na
Gyer mek élel me zé si és Szo ciá lis Ét kez te té si Kony ha
2011 Sza da, Dó zsa György u. 63., Tel.: (28) 503-585
Szé kely Ber ta lan Mû ve lô dé si Ház és Könyv tár
(Fa lu ház) 2011 Sza da, Dó zsa György út 63.
Tel: 28-405-453, 28-503-180
email: sza da@te le haz. hu, hon lap: www.sza da fa lu haz. hu
nyit va tar tás: hét köz nap 10–19 óráig

hét vé gén: ren dez vé nyek sze rint 
in téz mény ve ze tô: Ju hász né B. Zsó ka
Táj ház 2111 Sza da, Dó zsa György út 41.
Lá to ga tás te le fo nos be je lent ke zés alap ján
Tel.: 20-487-6808, 30-464-5807
Te le ház
2111 Sza da, Dó zsa György út 63., Tel: 503-180, Fax: 503-181
Szo ciá lis Alap szol gál ta tá si és Gyer mek jó lé ti Köz pont
2111 Sza da, Dó zsa György út 76., Tel.: 28/503-625
Sza dai Me se ház Wal dorf Óvo da
2111 Sza da, Ko riz mics ut ca 32., Tel.: 06-20-399-8110
Hon lap: www.sza da i me se ha zo vi- wal dorf. hu, 
e- ma il: wal dorf sza da@gma il. com
SZA DA NO VA Non pro fit Kft. 2111 Sza da, Dó zsa György u. 88. 
Tel: 06-28-503-510, 06-70-317-9128, Fax: 06-28-503-066; 
e- ma il: sza da no va@fre e ma il. hu
Sündörgô Családi Napközi
e-mail: info@sundorgo.hu, weblap: www.sundorgo.hu
Tel.: Szarka Katalin 70/631-7423
HI VA TA LOK
OK MÁNY IRO DA
2100 Gö döl lô Sza bad ság tér 7. 
Tel: (28) 529-100, (28) 529-200, fax: (28) 413-663.
E-mail: pmh@godollo.hu
Ügy fél fo ga dás: hét fô: 8.00–18.00; 

kedd-szer da-csü tör tök: 8.00–16.30;
POS TA HI VA TAL
Sza da, Dó zsa György út 78., Tel.: 28/503-060. 
Nyit va  tar tás: H.: 08.00–18.00; K-Sz-P.: 08.00–16.00;

Cs.: 08.00–14.00; ebéd idô: 12.00–12.30
KÖZ PON TI TE LE FON SZÁ MOK 
MEN TÔK 104
TÛZ OL TÓK 105
REN DÔR SÉG 107
Ál ta lá nos se gély hí vó 112
Köz pon ti tu da ko zó 198
KÖZ BIZ TON SÁG
REN DÔR SÉG
Sza dai kör ze ti meg bí zott: Ko vács Ágos ton Tel.: 06-70-286-5390
Rend ôr ôrs: 2112 Ve res egy ház, Pe tô fi Sán dor ut ca 3. 
Tel.: 28/385-011, e- ma il: po li ce@bm.gov. hu 
hon lap: www.po li ce. hu/pest/go dol lo
A Ve res egy há zi Rend ôr ôrs jár ôr ko csi  te le fon szá ma: 06-20-989-2607
Rend ôr ka pi tány ság 2100 Gö döl lô, Pe tô fi Sán dor ut ca 6–10.
Tel.: 28-524-600, 06-20-444-1274; E- ma il: po li ce@bm.gov. hu, 
hon lap: www.po li ce. hu/pest/go dol lo
Te le fon ta nú (ORFK) 06-80-555-111
Drog se gély (BRFK) 06-80-202-502
Or szá gos Köz pont (ORFK) zöld szám: 06-80-201-303
Köz te rü let felügye lô Nagy Lász ló Te l.: 06-20-802-8899
POL GÁ RÔR SÉG 24 órás ügye le te Tel.: 06-20-802-8899
TÛZ OL TÓ SÁG 
Pest Me gyei Ka taszt ró fa vé del mi Igaz ga tó ság, Gö döl lô Ka taszt ró fa vé del mi
Ki ren delt ség, Gödöllô Hivatásos Tûzoltóparancsnokság
2100 Gö döl lô, Sza bad ság út 28. 
Tel.: 105; 28-528-700, honlap: www.pest.mki.hu
E-mail: hivatasostuzoltosag.godollo@katved.gov.hu

Ebrendész Sipos József, 06-20/203-2359, 
2115 Vácszentlászló, Erô utca 75.
e-mail cím: ebfarm.sipos@gmail.com, www.ebfarm.eoldal.hu
EGÉSZ SÉG ÜGY
Flór Fe renc Kór ház, Kis tar csa   Tel.: 06-28-507-600
OR VO SI REN DE LÔ Tel.: 405-188
I. szá mú kör zet dr. Ács Ta más
Ren de lé si idô: hét fô: 14.00–18.00

szer da–pén tek: 13.00–17.00
kedd–csü tör tök: 8.15–12.00

II. szá mú kör zet dr. Sze me ré dy Ist ván
Ren de lé si idô: hét fô–szer da–pén tek: 8.00–12.00

kedd–csü tör tök: 13.00–17.00
OR VO SI ÜGYE LET
Gö döl lô, Tel.: (28) 430-655. 
Mun ka na pon: 18.00–08.00, 
mun ka szü ne ti na pon/hét vé gén: megelô zô este 18.00- tól kö ve tô reg gel
08.00-ig
FO GOR VOS
Dr. Ta kács Lász ló. Ren de lô: Sza da, Dó zsa György út 76. 
Tel.: 405-440, Mo bil: 06-20-944-77-71
Ren de lé si idô: hét fô–szer da–pén tek: 8.00–12.00

kedd–csü tör tök: 13.30–18.00
e- ma il:ta kacs den tal@gma il. com, hon lap: www.ta kacs den tal. hu 
MEN TÔK
2100 Gö döl lô, Ady End re sé tány 56., Tel.:28- 420-844, 
hon lap: www.men tok. hu 
GYÓGY SZER TÁR
Ezüst ke hely Gyógy szer tár Sza da, Rá kó czi u. 2/a. 
Tel.: 28-404-299. 
Nyit va tartás: hét fô: 9.00–12.00, 15.00–18.00

kedd–pén tek: 9.00–12.00, 14.00–17.00
VÉ DÔ NÔI SZOL GÁ LAT
Sza da, Rá kó czi út 1/a Tel.: 06-28-404-092
I. körzet:Nyilas-Ká das Ju dit, II. körzet: Hódi Edit
Mar gi ta Idô sek Ott ho na
2111 Sza da, Kis fa lu dy u. 4. Tel.: 28-503-355
Ál lat or vos 
Dr. Vada Edina, Dó zsa Gy. út 70. 
Ren de lés: H–Sz–P: 09.00–12.00, K–Cs: 15.00–19.00, 
Szo: 12–14, V: 15–17
Te l.: 06-30-200-52-86, 06-30-568-0903
KÖZ MÛ SZOL GÁL TA TÓK
Áram szol gál ta tó 
EL MÛ Bu da pes ti Elekt ro mos Mû vek Gö döl lôi Ki ren delt ség 
Tel.: 06-40-38-38-38., 20, 30, 70/978-5611 
Ügy fél szol gá lat: Gö döl lô, Dó zsa György út VÜ SZI Iro da ház, 

hét fô: 12.00–18.00, kedd: 8.00–14.00 
Köz vi lá gí tás hi ba be je len tés: Pol gár mes te ri Hi va tal Mû sza ki 
Osz tá lyán, ügy fél fo ga dá si idô ben.
Gáz szol gál ta tó
Ügy fél szol gá lat: hét fô/szer da 9.00–12.00
Te le fon szá ma: (28) 521-400, (28) 430-849
TI GÁZ RT. Gö döl lôi Ki ren delt ség, 2100 Gö döl lô, Ke nyér gyá ri út 1. 
Tel.: 430-488, Fax: 430-886, 410-725. 
Hi ba be je len tés: fo lya ma to san. 
IN TER NET  SZOL GÁL TA TÓ
In vi tel Táv köz lé si Zrt. Le vél cím: 2101 Gö döl lô, Pf.: 407.
Te le fo nos ügy fél szol gá lat elér he tô sé ge: 1443
Hi ba be je len tés, tech ni kai se gít ség: 1445
Fax: 28/530-540. Web: www.in vi tel. hu
Sze mé lyes ügy fél szol gá lat: Gö döl lô, Dó zsa Gy. út 1–3.
Nyit va tar tás: hét fô: 8.00–20.00, kedd: 8.30–16.00, 

szerda: 8.30–17.00, csü tör tök: 8.30–16.00, 
pén tek: 8.30–16.00, szom bat: 9.00–12.00 

VÍZ MÛ VEK
DMRV Gö döl lôi Üzem igaz ga tó ság 
2100 Gö döl lô, Sík Sándor ut ca 7. Tel.: 06-27-511-511, 06-40-881-188 
Ügy fél fo ga dás: hét fô: 8.00–20.00 

kedd–péntek: 7.00–13.00 
Hi ba be je len tés fo lya ma to san 0.00–24.00 
Pest Megyei Kéményseprô és Tüzeléstechnikai Kft.
Kéményseprés kérése: 2600 Vác, Zrínyi u. 9. Tel.: 06-27-307-499
E-mail: vac@pmkemenysepro.hu
Pest megyei kéményvizsgálat megrendelése, használatbavételi engedé-
lyek, gázbekötés, készülékcsere ügyintézés:
1126 Budapest, Böszörményi út 24/b. Tel.: 06-1-766-5850
EGY HÁ ZAK
Bap tis ta Egy ház 
2111 Sza da, Dó zsa György út 58., Tel.: 06-20-770-5435 
e- ma il: verescsaba@vidauto.hu
Re for má tus Egy ház
2111 Sza da, Dó zsa György út 79.
Tel.: 06-70/316-9243
e- ma il: eszak pest@gmail.com
Ró mai Ka to li kus Egy ház köz ség 
2111 Sza da, Dó zsa György út 92. 
Iro dai szol gá lat:  hét fôn  16.00–17.45-ig.
Tel.: 28-423-837, +36-30-463-0487
E-mail: borbath.gabor@szada.vaciegyhazmegye.hu

A parlagfű átlagos pollenkoncentrációja az elmúlt
héten elérte azt a szintet, ami az arra érzékenyek-
nek már tüneteket okozhat, ezért az ország túl-
nyomó részére figyelmeztető jelzést adott ki az
Országos Közegészségügyi Központ. A parlagfű
pollen mennyisége Pesten és környékén várha-
tóan a szeptember 1-jén kezdődő héten fog tetőzni.
Az allergiások számára javasolt ezt az időszakot
lehetőség szerint szabadságon – tengerpart, víz-
part vagy magashegység közelében tölteni.
Éppen ezért a földtulajdonosoknak továbbra is
ügyelni kell a parlagfű-mentesítésre, hiszen egy-
egy esős nap után hamar erőre kaphat az allergén
növény. A vonatkozó jogszabály szerint „a föld-
használó köteles az adott év június 30. napjáig az
ingatlanon a parlagfű virágbimbójának kiala-
kulását megakadályozni, és ezt követően ezt az ál-
lapotot a vegetációs időszak végéig folyamatosan
fenntartani.” Amennyiben az ingatlan tulajdo-
nosa – akinek a telkén megjelenik a parlagfű –
nem tesz eleget védekezési kötelezettségének,
közérdekű védekezést (kaszálást) kell elrendelni.
A közérdekű védekezést belterületi ingatlan ese-
tében a jegyző rendeli el. A közérdekű védekezés
elrendelését követően a költségek tizenöt napon
belüli megtérítésére kell kötelezni a mulasztás el-
követőjét. Amennyiben a kötelezett nem fizeti ki
a költségeket, azok adók módjára kerülnek be-
hajtásra, amely behajtásról az állami adóhatóság
gondoskodik. Szada Nagyközség közigazgatási
területén a földhivatal munkatársai rendszeresen
ellenőrzik a parlagfű fertőzöttséget és amennyi-
ben a fentiekben ismertetett kötelezettség teljesí-
tésének elmulasztását tapasztalják, megindítják a
hatósági eljárást. Ezúton kérjük a Tisztelt Ingat-
lantulajdonosokat, hogy a rendezett környezet
megteremtése, és az allergiás emberek életének
megkönnyítése érdekében, gondoskodjanak a
zöld területek rendszeres kaszálásáról, gyommen-
tesítéséről.

Jámbor Lajos jegyző

Augusztus végén, 
szeptember elején lesz
a 2015-ös 
parlagfű szezon csúcsa

Ideiglenes helyen a Védőnői
Szolgálat és a háziorvos
2015. szeptember 7-től a Védőnői Szolgálat átme-
netileg a Rákóczi u. lezárása miatt az új óvoda or-
vosi szobájába költözik. Itt várjuk a szülőket és vá-
randósokat előre egyeztetett időpontban. 
Tanácsadási idők: 
Hódi Edit:

hétfő: 13.00–15.00, szerda: 08.00–12.00
Tel.: 70/562-0452

Nyilas-Kádas Judit:
hétfő: 08.00–10.00, csütörtök: 08.00–12.00
Tel.: 30/418-2278

Az MSZSZ orvosi tanácsadások változatlan idő-
pontokban lesznek.
Ugyancsak szeptember 7-től változatlan rendelési
idő mellett a háziorvosi rendelő a Szociális Alap-
szolgáltató épületébe költözött.



Szadaiaratás

Az aratók népes csoportja

Az első rendet Orosz Sándor polgármester úr vágta A kép közepén Novák Lászlóné Gréti a program szervezője

A program vidám táncolással, énekléssel zárultAz új kenyeret idén is Szólád Imre és Berze Jánosné sütötte

Fotó: Udvarnoki István


